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£ Braşovâ, 4 Oetomvre v.

Din Viena soaescü sciri fórte 

importante. Cri®»* politică a ajunsö 
intr’öm^ stttéw acută. Pe tjiua 

*da aafcăt}! era hotărîtă prima cetire
vi proiectului de reformă electorală 

, m  cameră, precum şi alegerea oo- 

misiunei de 24, care va avé se se 
munţe asupra ordonanţeloră pri- 

fitóre la starea escepţională din 
Ifeemia.

• Judecândă după candidările, ce 

Va» făcută din partea diferiteloră 
partide pentru comisiunea de 24, 

iste aprópe sigurö, că ordonanţele 
»guvernului asupra stării escepţionale 

ai voră fi primite de majoritatea 

comisiunei. De altă parte resultă 
din enunciaţiunile cluburiloru celoră 

trei mar! partide : a stângei germane, 
aPoloniloră şi a lui Hohenwarth, 

câ nici proiectulă de reformă elec

torală nu va întruni maioritatea ca

merei.

Aceste trei partide se temu, că 

. prin lărgirea proiectata a dreptului 

electorală voră pierde tóté din man

datele loră şi numărulă aderenţiloră 

lorö din cameră se va împuţina. Or- 

ganulü stângei germane „Neue fr. 

Presse“ merse, pănă a face din causa 

■íieésfca ună apelă. străinătate, sus- 
ţiindS, că reforma electorală a con

telui Taaffe ameninţă tripla alianţă 
şi pregătesce alianţa cu Ruşii. La 

acésta răspunde oficiósa „Presse“ :

„Aşad0ră fiind-că partida stân

gei germane la alegerile nouă, ce 

, i’ar face pe basa sufragiului univer
salii, ar pierde póte o duzină de 

mandate, este ameninţată tripla a- 

lianţă, este para lisată acţiunea mi

nistrului de resboiu şi este pecet

luită alianţa cu Rusia! Dór óre stânga 
germană unită este singura purtă- 

tóre a ideei triplei alianţe, încâtă
1 acésta ar trebui neamânată se se 

clatioe, décá ea va întră în delega- 

ţiunî cu câteva voturi mai redusă? 
N’âu documentată şi alte partide,

Polonii, conservatorii, Germanii na

ţionali şi» antisemiţii la diferii aca

©u Germania,şi cu Italia ?“.«* :

Destula că, după cum ftau. a4î 
lucrurile, , guvern ulö, Taatfe n’are

prospecte să dobeudescă majoritatea 
camerei pentru măsurile sale escep- 

ţionale şi pentru reforma ,sa electo

rală. De aceea nu-i rămâne altă es- 

pedieDtö decâtu séu a demisiona séu 

a disolva parlamentulă.
O  scire mai nouă sosită din 

Yiena spune, că consiliulu de mi
niştri, ţinută Sâmbătă, a hotărîtă 

disolvarea parlamentului, de óre-ce ar 
fi evidentă, că proiectulă privitoră 

la măsurile escepţionale $u va fí 

primită de cameră. Se mai vorbesce 

tot-odată de o remaniere a cabine

tului şi în specială de retragerea 

ministrului de fináncé Dr. Steinbach.

Prin disolvarea parlamentului 

centrală, ceşti unea naţionalităţiloră 
din Austria va întră într’o nouă fasă, 

câştigândă mai multă tărâmu, ca 

pănă acuma. Eventualitatea acesta 
deştăptă de pe acuma cele mai marí 

îngrijiri în tabăra contrariloru. egalei 

îndreptăţiri naţionale. Decă, cjică ei, 

se voră íace nouă alegeri în Austria 
reforma electorală va contribui Ja 

înăspri divergenţele dintre partidele 

naţionalităţiloră, cari dela acésta re
formă aştâptă slăbirea ori întărirea 

puterei loru, ér contele Taaffe va 
avé avantagiulu de a se presenta 

înaintea opiniunei publice ca apă- 

rătoră ală drepturiloră poporului.

Cu tóté acestea resultatulă noue- 

loră alegeri nu va puté schimba în 
modă însemnată gruparea de faţă a 

partideloră în parlamentă şi ceea ce 

doresce contele Taaffe, ca se aibă o 
majoritate constantă, cu care se potă 

guverna, nu se va realisa nici după 

disolvarea camerei de faţă.

Taaffe le vede tóté aceste, dér 
avendă deplina încredere a monar- 

chului, se crede, că prin disolvarea 

parlamentului elă voesce a câştiga 

timpă, în speranţă, că va puté ajunge

4a ^  înţelegere cu majoritatea pe 

basa unorü modificări, ce pare
siuni eonsâmţămentulă loră la alianţa  ̂m fi aplecată, a le face în proiectulü 

séu de reformă, 
Dáca sevaadeveri scirea deepre 

apropiata a parlamentului
austriacă, putemü se prevedeaiă cu 
tsiguritate, că viitórea mişcare elec

torală va da ună nou aventă lup- 

teloră naţionale îu Austria; ea va 

pregăti tărâmulă şi pentru învingerea 

principiului sufragiului universală, 
pe care este basată noulă proiectă 

de reformă electorală şi astfelă se 
va produce în Austria o schimbare 

fórte favorabilă aspiraţiuniloră iede- 
ralistice. ! a.

Guvernamentalulă ^P. Lloyd“ 

ia posiţiune deja faţă cu schimbă

rile, ce se pregatescă în Austria, şi 

pentru rcasulă când ar fi ameninţată 

dualismuíü prin acele schimbări, 

ameninţă din parte-i şi cu uniunea per- 

sdnalâ. Numita Î0iă are în vedere, 

că prin reforma electorală se pre

gătesce o eră federalistica în Aus

tria cu preponderanţa SlaviJoră. Un

garia însă, 4ice ea, nu cunósce fe- 

detralismă austriacă, n’a pactată nici

odată c’ună asemenea federalismă, 

Ungaria are de a face numai cu uni

tatea statului austriacă, dér nu şi cu 

pluralitatea ţăriloră austriace. Décá 

dér se va introduce în Austria fede- 
twftlîsmulă, care n’a esisţată la în

cheierea pactului, Ungaria se va re- 
Íntórce simplu la uniunea personală 

etc. etc.

Ameninţările acestea ale fóiei 

guvernului ungurescă au deocamdată 

scopulă de a face presiune asupra gu
vernului austriacă în favOrea Ger- 

maniloră centraliştî şi este mare în

trebare, décá ele s’ar puté esecuta, 
când ar veni lucrulă la adecă.

Temerile şi îngrijirile politici- 
loră unguri dovedescă însă mai pre 

susă de tóté, că ceea ce se petrece 

adî în Austria este de mare impor
tanţă pentru viitórea desvoltare inte- 

riórá a întregei monarchii.

Crisa în Austria«

Foite marï din o&pitai* Austriei adnoü 

soirî, oare de bare mai 8 eo sa ţionale, despre 

situaţia gréa în oare se află oabmetultl coa- 

téíui Taaffe. Unele dintre ele *Qsţinfi, o& 

pe t|iua dé séu de mâne se va diîolVa 

dieta şi se voră ordona alegerf nouö.  ̂7

Despre orisă se talegrafiéüá urmfttó- 

rele din Viena:

Situaţiunea politică este mai liniştită 

a4*> urma declaraţiei baronului Ghlurrbúzky 

înaintea noonarohulai, o4 în împrejurările 

de faţă este gata a şî da dimisia. Gfaîu- 

metzky ar fi deolaratü înaintea aderentilorft 

sői, că ia a8opră-şî sarcina de»a faoe pe 

unü numërô anumitû alü stângei unite, sö 

voteze pentru starea escepţională din Fraga, 

pentru oare seopü elü ar fi trebaitü sö oâş- 

tige oelö puţinii 30 de voturi. Aoésta însé 

nu i*a 8uooesö, fiind-că deputăţii, în urma 

disposiţiunii alegétorilorű, suntü în ouratû 

ou aceea, că la casö, deoă legile esoepţio- 

nale ar fi primite ou ajutorulft stângei unite, 

atunol ei ar trebui së dispară de pe arena 

politioă.

Deputatalö Plener, care la orî-oe casö 

vré sô păşâsoă pe cariera diplomatică-, şi 

Chlwnctzky, oare la oasti décà proieotele se 

vorü respinge, de sigurö Î<#I va da dimisia, 

formózá aşa-d0ră punotele în jurulû cărora 

se învêrtesoe adt situaţiunea.

Dér nu mai pnţin0 interesante suntü 

şi mişcările din partida Polonilorö. îndată 

după reîntôroerea sa din Budapesta, contele 

Taafe a cönteritö ou Jjworakp, preşedintele 

clubului polon. Acesta a primit din partea 

olubului îusăroinarea, së comunice lui Taaffe, 

oă Polonii oerö retragerea lui Steinbach până 

la anulö nou. Iutr’o şedinţă închisă Polonii 

au hotărîtâ, oă nu respingö numai reforma 

electorală a lui Taaffe, oi ei iau posiţiă faţă 

de orî-oe proieotö eleotoralü, oare nu ga- 

rantézâ stare deosebită Galiţiei in cestiunea 

dreptului wlootoralű. Polonii adecă oerö, oa 

pe deputaţii lorü centrali së-i alegă numai 

dieta provinoială, oum s’a întêmplatü în în* 

trégà Austria la 1871. Mai pretindö şi aceea, 

oa guvernulö centralö së nu eseroiteze niol

o influinţă asupra legii electorale privitóre 

la dieta provincială din Galiţia.

In 20 Ootomvre séra s’a iăţitft faima,

FOILETONULÜ  „G A Z  T R A N S .“

0 căletoriă desperată.

Naraţiune de A. O. Klaussmann.

La staţiunea Vossovska în Silesia *u- 

períórft, într’o s^ră din tomna anului 1865, 

trenulü micstü 26 sta gata sö pleoe la 

-farnowitz.

Vossovska, astăzi o mare staţiune a 

liniei Tarnowitz-Breslau, era atunol numai 

nnü micö oompleosü de clădiri, oe serviau 

pentru staţiune şi pentru locuinţele funo- 

ţionarilorO, în mijlooulü uuorü păduri co

losale. Staţiunea era situată la jumétate 

drumulü dela calea ferată vioinală Oppeln- 

Tarnowitz, care ducea, dela linia prinoipală 

din Silesia superiórá, în districtulü nordioü 

de industriă, dér oare avea numai o ínsém- 

nătâte secundară. Comunicau numai trenuri 

de marfă, şi oâte-va trenuri micste, oe se 

mai numeseö şi „omnibusurl“. Linia ducea 

aprópe neîntrerupta prin păduri veohl, 

pline de sélbatéciml, proprietate a prinţului 

Hoheuloe şi a altorö magnaţi din acela

ţinutft. Prin păduri se afiau risipite mici 

sate, dintre oarl linia feretă atingea unele. 

Loouitorii luorau pămentula mai pu^nü ro 

ditorö şi munoeau în păduri, oa 8^a

în minele, unde se sapă preţi0sâ aramă de 

zincö, cari mine ínsé atunci erau numai în 

înoepere şi nu credea nimeni, că vorö 

ajunge la grandiósa desvoltare de astăcjl.

Era o 4i de tómná, sufla véntula tare 

şi sta sö plouă. Conducétorulü de looomo- 

tivă, Lederer, care avea sé conducă trenulü 

micstü la Tarnowitz, se ínvéii sgriburindü 

în mantaua sa cu glugă, când îşi luâ 

adio dela şefulO staţiei şi se duse la looo- 

motiva sa. înainte de ce a ajuns’o ínsé, se 

opri unü monoeutü spre a şl lua adio dela 

ténéra sa soţiă şi dela copilulü séu de 6 

ani, oarl ílü aşteptau la gară.

„Tu te întorci numai mâne diminâţă?“ 

întreba dómna Lederer pe soţula ei.

„Da“, röápunse elü, „astă4l am servioiu 

de rangiare îu Tarnovitz, mő íntoroö dór 

numai mâne ou primula trenü miostü la 

5 óre diminâţa. Voiu n Insö după aoeea totă 

4iua liberö, adio Mario şi tu Bruno, băia-

tuia meu, fi de trébá, îţi voiu aduce şi ţie 

ceva; dér nu sciu oe-i asta, Mario, copilulü 

mi-se pare astă4l aşa de táoutü, nu cumva 

e bolnavo ?“

„Şi eu am observata aoósta“, réspunse 

soţia, „probabilü câ s’a rőoitü pe vremea 

asta rece şi umedă. Ila voiu ouloa astă4l 

de vreme !u

Clopotula suna a treia-oră. Lederer 

sérutá încă-odată pe femeă şi oopilü şi 

apoi sări pe locomotivă, se au4i o flueră- 

tură pétrun4étóre, şi trenula se puse în 

mişoare. înainte de a dispăre, la o oâr- 

nitură Lederer se uita înoă-odată dela lo- 

oula séu la soţiă şi la oopilü, spre a le mai 

faoe unü semna de adio.

Nevasta îi réspunse, fálfáindü batista, 

după aoeea trecu în partea cealaltă la oasa 

funoţionarilorO, unde avea şi Lederer odaia 

sa de serviciu. E a mergéndü privea cu aten

ţiune la oopilü, pe önre lü duoea de mâna. 

Nu era oa altă-dată, vioioiuuea lui dispă

ruse, îşi ţinea oapulü plecatü şi umbletulü 

părea, oă-i este greu.

Maria observase schimbarea la oopilü

încă de oâteva óre, dér n’a spusö nimioü 

soţului ei, pentru-oâ nu voia sé-lü neliniş- 

tescă înainte de plecare, soiindü mai al$sü 

câta de multa iubea elü pe singurulü lui 

oopila, cu oare îşi petrecea totü timpulü 

séu libera, spre a-i faoe modele de miol 

maşini şi alte juoării meohanioe.

Öosiodü acasă dómna Lederer, ea 

védű, oă copilulü era ou ochii turburi şi 

lăoremân4l, ela se văeta eă e osteuitü şi 

vrea sé se ouloe, deşi lipseau înoă oâteva 

óre până la obiolnuitulü séu timpü de 

ouloare.

Maria împlini dorinţa oopilului şi apoi 

se gândi, oe sé faoâ. Oelö mai de aprópe 

medioü, care era la disposiţia, loouia în lo- 

oalitatea Malapane, care era în depărtare 

mai multü de unü milü. Ela era medioulü 

stabilimentului de turnâtoriă de ferü regesca. 

Ea oaloula, oă decă va ruga pe şeiulâ sta

ţiei sé triméta la staţiunea Malapane o de

peşă, oare sé chieme pe medioü, aoesta 

putea sé fiă într’o oră, cu trăsura sa în- 

totdeuna disponibilă, lângă copilulü bol- 

navü. Ea se hotărî ínsé a mai aştepta înoă, 

pentru că spera, câ era numai o réoólá
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Ultima „operă“ a lui Hunfalvy. Se scie, 

că în anii din urmă ai vieţei sale, giganti- 

culă „istoricii“ alü Maghiarilorü, Paulâ 

Hanfalvy, sra ooupatü ou scrierea une» nouă 

„istorii“ privitóre la „jRMmwni“, cum îi bo* 

tezase elü. Mórtea Ínsé nu l’a lăsata ső mai 

debuteze înaintea lumei ungurescî şi cu 

aoéstá nouă comediă a sa; elü a muritü 

înainte de a şl fí oompletatű scrierea, la 

care de altmintrelea se 4>°ei oă a munoitö 

ani de 4üe. Manusorisulü römasü de elü, 

oare ar conţine unü íelü de „istoriă“ şi 

încă o „istoriă sistematică“ a „Rumuni- 

lorü“ pănă în seoululü alü 16-lea, s’a con

servata de Aoademia unguresoă din Buda

pesta, oare l’a predatü unui elevü *alü iui 

Hunfalvy,. antuma la» RéthyLászlo, ou în

sărcinarea, oa sé-lü arangeze şi sé-lü pu* 

blioe. Réthy a şi satisfăcuta însăroinărei, aşa 

că ultima „operă“ rămasă de Hunfalvy va 

apáré catü de curendâ în editura Acade- 

miei maghiare din Budapesta. — Lumea 

Va avé aga-dérá nouă ocasuă de-a admira 

talentulâ născooitorfl alü lui Hunfalvy şi 

alü elevului sőu Réthy, cari nu odată s’au 

făcuta de rîsulâ lumei prin teoriile lorü 

absurde privitóre la istoria RomânilorO.

— x —

ţiaristictt. „Tribuna“ anunţă că In 

loculü d-lui A. Balteşa a fostü angajatü 

ca redactorü responsabila d-lü Cornelü 

Scurtu, ér d-lü Dr. V. Branisee a Íntratü 

oa oolaboratorü intimü la aceeaşi fóiá.

—x—-

La Seghedinü. D-lü Nicolau Romanüt 

oondamnatü ín prooesulü pentru „Replică“ , 

a plecatü la 3/1& 1. c. la Seghedinü pentru 

aşi faoe pedépsa la care a fosta osénditü 

(1 anü ínchisóre de stafcü). La plecarea sa 

din Bistriţă d-lü Romanft a fostü petrecuta 

la gară de-o mulţime de inteligenţi ro

mâni, cari veniseră pentru a*i strînge înoă- 

odată mâna şi a-lü îmbărbăta ső supórte 

ou ouragiu anulü de închUore.

Căsătoria civilă. „Magyar Hirlap“ aduce 

soirea, oá proieotulü despre oăsdtoria civilă 

a sosita deja guvernului din Budapesta, dela 

oanoelaria aulică. Proieotulü, 4i°e numita 

foiă, a sosita ou observarea, oa unele punote 

din elü ső Hă discutate din nou. De altă 

parte „Pol. Corr.“ spune, că proieotulü zaoe 

încă înaintea Corónei şi Vaszary ou Sehlauch 

şi-au datü deja părerea asupra lui.

—x —

„Cálindarulü Plugarului“. ţ>ilele aceste 

va eşi de sub tip&rü „Călindarulu Pluga 

rului pe anulű 189éa, anulü II, redigiatü 

de calaboratorulü nostru eoonomicü 1. Geor- 

gescu. Editura tipografiei A. Mureşianu în 

Braşovâ. Acesta căliudara, care anulü tre

cuta a fosta atâta de lăudata şi îmbrăţi

şată, va conţinâ de astă-dată materiala şi 

mai bogHü şi instruire de cetire pentru po- 

porú. In ouréndü ílü vomü anunţa mai pe 

largü.

— x —

Noua uniformă a armatei. „Katona- La 

pok“ spune, că în curéndü se póte aştepta

o hotărire definitivă în afacerea noaei uni

forme a regimentelorü. Ministrulü de rős- 

boiu a trimisü deja noulü proieotü de re* 

soluţiune tuturorü corpurilorü de arnati, 

oarl deja şi-au datü părerea. Colórea uonei 

uniforme va fi sură la tóté regimentele de 

infanteriâ, adecă cum e uniforma vânători- 

lorü. Ofiţerii vorü purta paltóne lungi, oa 

doué réndurl de nasturi, ér pantalonii vorü 

fi croiţi după inodelü bosniacü. Paltonulü, 

séu chepeueagulü, va avé colóre sură des

chisă si in looü de «ăptoşâla grea de pini 

acum, vorü căpăta alta mai tare şi mai căl- 

durósá, care se póte lua séu pane, dnpţ 

trebuiuţă.

—x—
D Itt Traiantt Mureşianu în Cernăuţi.

„Gazeta Bucovinei“ scrie, că distinsulü ba* 

ritonistü, d-lü Trai anü Mureşianu, va 80« 
4ileîe acestea în CeruăuţI, pentru a da on& 

ooncertâ ou programú alesü şi variatQ.

—x—
Hellada sub tutelă. La & Oetomvre o. 

detentorii de fonduri greoe din Germanii 

s’au íntrunitü la Berliuü, In mare numérö, 

şi după lungi şi vii desbaterl au deoiifi sé 

protesteze în contra neplăţii oupónelorü, 

In oasulú, când protestarea lorü ar rám&aé 

fără efeotü, ei au hotărîta ső îavite guver* 

nulü germanü ső încâpă aoţiunea diploma* 

tică şi ső stabiléscá, în înţelegere cu naţia« 

nile streine interesate, oonstituirea unei oo- 

misii însărcinată d’a oontrola In Greoia ad

ministraţia ţdrii. Aoéstá oomisiune s’ar oom- 

pune din doispre4eoe membri, Ins&roinati 

de-a apőra interesele deientorilorü de fon* 

duri greoe, din tóté ţdrile.

—■x—-
Congresultt sârbesctt. „Branik“ din Neo- 

planta aduoe soirea, oă Congre*ulü biseri* 

oei serb«scl nu se va convoca őstaDü pini 

nu se vorü câştiga cheituelile necesare.

— x—

Demonstraţia, anti regescă. O telegram» 

din Amsterdam aduoe soirea, că din pri

cina că poliţia a opritü retragerea pe stra

dele oraşului, s’au íntémplatü turburărî se- 

rióse. O  cetă de muncitori s’a dusü înaintea 

palatului regescü şi a strigatü: Piară re

gele! Trăesoă internaţionala! Poliţia ades- 

cároatü arma asupra turburătorilor«), rănindi 

greu 4 dia ei.

Ungurii, Cehii şi Austria*

Corespondentulü vienesö alölui 

„Pesti Naplóu a avutü 4üele trecute 
convorbiri cu conducătorii Cehilorü 

tineri Edmund Gregr şi Vasaty. Cu* 
prinsulü acestoru convorbiri le pu

blică „Pesti Napló“ dela 21 0c* 

tomvre, din care estragemü urmă* 

tórele:

V o rb in d ü  d esp re  Unguri, Gregr 
a  4 i s ü :

Te asigurezü, oa şi pe orl-care Maghiarii, 

oă Cehii nu au niol o antipatiâ oontra Un- 

gnrilorü. Noi ne naaiintimü ou fală tim

purile Jegellonilorfl, «.ând ţdrile Ungaria şi

că stânga germană unită a hotărîta una

nima, ső voteze oontra stărei escepţionale, 

ér pe ojntele Taaffa l’a informata, oă pe 

vutorü ső nu mai aştepte moî unü íelü de 

sprijinü.

Telegramele ou data de 21 Octomvre 

din Viena anunţă, că în aceeaşi după amé4l 

s’a ţinuta unü consiliu de miniştri, care a 

durata douő óre şi ala cărui obieotü de 

consultare, se crede, oă a fostü atitudinea 

ulteriórá a guvernului în actuala crisă. Gu- 

vernulü n’are de gándü ső disolve camera, 

pftnă oând nu se întrunesoü oomisiunile, oe 

au ső desbată asupra stărei escepţionale. 

De asemenea nu se crede, oă în oabinetü 

se vorü faoe schimbări de persóne.

Comisiunile opoziţionale s’au consti

tuita deja. Cei opta membri ai stângei ger

mane unite vora vota cu toţi'I contra stărei 

esoepţionale ; dintre conservativi 5 suntü 

oontra, 1 pro ; membrii clubului Coronini 

suntü toţi pro ; tinerii cehi, se’nţelege, vora 

vota oontra ; marii proprietari, se crede, oă 

se vorü absţinâ dela votare. Dintre mem

brii comisiunei pănă aoum 13 suntü contra,

11 pentru; adecă proieotulü lui Taafíe cu 

privire la starea esoepţională ar fi ső pună 

oapulü guvernului.

Din oerourile Cehilorü tineri se anunţă, 

că ministrulü Steinbach a făoutfi fórte în

semnate oferte de împăcare elemente lorü 

mai moderate din partida lorü. Deputatulü 

í[erold, oătră oare ministrulü s’a adresatü 

în primula rêndü, a rëspunsü, că proposi- 

ţiunile puse în vedere le va face cunosoute 

clubului. Foile Polonilorü oerü isgonir^a 

din ministerü a acelorü membri, cari ţină 

la reforma eleotorală.

Posiţia lui Taaffe decï este câtü se 

póte de grea.

Foile englese despre Toulon 
şi Tarentű.

Interesante suntü apreoiările ce le 

faoü foile englezesol asupra însemnătăţii 

visitelorü dela Toulon şi dela Tarent. Etă 

oe 4ioâ principatele foi englese cu privire 

la acésta:

„Times“ sorie: „Deşi Francesii soootü, 

oă ar fi mai multü deoâtü prietenie în vi

sita ruséscà, nimioü n’a fostü mai disoretü, 

deoâtü limbagiulü autorităţilorO, cari au 

primitü pe amiralulü Avelane. Nimioü mai 

corectü, şi nu este pentru oe ső se îndoésoà 

cine-va de sinceritatea ouvintelorü oficiale. 

Trebue, apoi ső se observe, oâtü de puţinO 

vorbesce pressa frano<-să de-o alianţă în

cheiată ou Rusia“.

„Times“ vorbesoe apoi de visita 

flotei englese în Italia şi 4‘oei nu tre’ 

bue sè i se dea nici ei o însëmnôtate esa- 

gerată: „In totü oasulü, — 4i°e numitulü 

4iarü, — nu póte fi vorba de niol unü 

paotü navalü încheiata ou Italia şi şi mai 

puţina de intrarea nostră în alianţa întreita, 

fiă că înţelegerea franco rusă ar deveni unâ 

angajamentâ mai formalö, fiă că nu. Aoésta 

nu ne împedeoă ínső ső punemü celü mai

uşoră, oare se putea lecui ou mijlóoe de 

casă ..................................................... * .

Dela Vossovska pănă la Tarnovitz era

o distanţă de 6 milurl germane. Trenulâ 

micstü o traversa în trei óre şi ou t0tă în

tunecimea cea mare Lederer sosi norooosö. 

Vremea devenise fórte rea, la ínoeputü su

fla unü véntü de totü aspru, oare pănă la 

mie4nlö nopţii putea s’aducă vijeliă, pe 

lângă aoésta că4u o ploiă mőruntá, oare 

suflată de véntü, se îngrămădea ca o ne

gură.

Când sosi trenulfi în Tarnovitz înoe 

pură ső sune prin putere electrică tóté oio- 

poţelele de pe lângă oantóne pe tótá linia, 

sunară de trei ori şi dődurá astfelü aşa nu

mitulü semnala de odihuă. Acésta însemna, 

că păzitorii potü merge aoasă, deóreoe pănă 

dimineţa nu mai avea ső oomunioe nici 

unü trenü. Acésta liniă avea adecă o co- 

municaţiă a^a de slabă, înoâta nu mai era 

lipsă ső umble trenurile şi nóptea.

Lederer se odihni puţinO, după aceea 

începu ser^ioiulü de rangeare, care era de 

jipsă pentru a rendűi vagónele, ce conţi-

mare preţa pe prietenia Italiei, oare în 

calitatea ei de putere mediterană, preţuesoe 

acéstá prieteniă oa fiindü de cea mai mare 

mportanţă pentru dénsa, mai aleaâ în 

aoesta momentü“. — Organulü partidului 

dela putere, „Daily-Néws“, se feli oiţă, că 

Italienii arată t0tă moderaţia în serbările 

dela Tarent. ,Visita flotei englese, 4i°e or* 

ganulü guvernamentalü, a fostü pregătită 

în vederea d’a se şterge sentimentul£, că 

Italia ar ji isolată şi că ar avé a sé teme 

de predominanţa Rusiei în Levant şi de ceea 

a Franciéi în Mediteranâu. „Daily Newsu 

c o n s t a t ă  a p o i ,  c ă  p r e s a  i t a l i a n ă  d e  o  p a r t e ,  

pressa ruseaoă şi cea franoesă de alta, păs- 

trézá caracterulü^paclnicü alü m&nifestaţii- 

lorü lorü. „Nimioü nu va fisohimbatü după 

aceste manifestaţii. Soopurile politicer dife- 

ritelorâ ţâri continentale suntü atátü de 

cunoscute, că nu mai rőtnáue locü pentru 

neprevő4utü. Ruşii duresoü ső ajungă în 

Marea-Mediterană şi câtă timpu, nu voru dis

puta drepturile stabilite, nimeni nu le vasta 

în oaie. „In ce privesoe pe Italia, libertatea 

mărei Mediterane este oeea oe îi oonviue 

mai bine“.

Faţă ou comentariile pressei europene 

în privinţa dove4ilorü grandióse de cor

dialitate, date în Franoia ofioerilorü ruşi, „Le 

Journal de St. Petersburg“ găsesoe momentulü 

nemeritü ső constate, oă principalele 4i*re 

din Marea-Britaniă dau adevőrata semnifi

cară serbărilorO din Toulon şi Parisa, fă- 

oéndü ső reiasă oaraoteruiü lorü paolnicü 

şi atribuindu-le o influenţă favorabilă pen

tru mănţinerea păoii.

SOIRILE ŞILEI.
— 11 |24j Octomvre.

0 scólá în pericoltt. Din Zizinű pri

mimü urmátórea soire, pe care o recoman- 

dámü deosebitei atenţiuni a Consistoriului 

Metropolitanü din Sibiiu şi a tuturorü Ro- 

mánilorü de bine: „Vmerl în 8 1. o., oeţoe- 

tânda noulü inspeotorü reg. ung. de şoole 

şi soóla nóstrá confesională greco-orientală 

română din Zizinü, s’a esprimatü, oă are sé

o închidă, din oausă că oom una biserioésoá 

nu póte sistemisa unü sularü anualü pentru 

postulü de Înv0ţător0, oonformü legii şco

lare. Numai o coleotă séu ajutorü din fon

durile archidieoesaue ar mai puté soăpa 

soóla nostră din ghiarőle morţii“. — G.
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Studenţii ardeleni din Bucuresci, in 

urma unei întruniri de Joi sér*, au adre

sata o scrisóre foilorü unguiedcí „Kolozs

vár“ şi „Egyetértés“, cerénda ső rectifice 

rőutáoiósa soire referitóre la pretinsa sinu

cidere a studentului Aurelü Popü. Repro- 

bándü tot-odată caluuiniile amintitelorü fői 

aduse României şi mişoărei naţionale, ei 

declară, că în regatuiü románü nu le lip- 

sescü mijlóoele necesari pentru a şl con

tinua studiile şi a-şl asigura esistenţa, pe 

oând în „liberala“ Ungariă, oa Români, 

ei de asemeni ixnjlooa nu s’au pututâ bu

cura.

neau zincö, petri de ferü, ferü orudü, lem- 

năriă eto., astfelü ca trenurile de mărforl, 

oe aveau ső pleoe in 4iua nrmátóre, t-ő le 

pótá desoopcia uşorfi la staţiunile res

pective.

Câteva minute înainte de órele un- 

spre4eoe din nópte, Lederer îşi termina ser- 

viciulü; el lăsa fooul în maşină mai potolita, 

pentru-oă preste ş0se óre avea 0răşl ső ple

oe, şi dédu voiă fochistului de-a merge ső 

se culce în odaia de servioiu, în şopronultt 

de locomotive. Elü însuşi se hotâri se mai 

mérgá puţinU in restaurantulü dela staţiă, 

pentru-oă vé4use, că şalele de aşteptare 

erau încă în parte iluminate. Elü spera, că 

va afla îooă societate ou care ső potă pe

trece vre-o 0ră. In 4iua urmátóre şi aşa nu 

avea serviciu şi putea ső dórmá cátü voia.

Sosindü pe peronulü gării, întâlni 

aiol pe ajutorulü şefului de staţiă, Hiibner. 

„Bine, că vii Lederer!“ 4 ‘se acesta. „Toc

mai voiam ső oautü unü omü, care s0-ţl 

duoă o depeşă“.

„O depeşă pentru mine ?“ întreba Le

derer, cam spăriato.

„Da, vino numai în odaia mea de 

serviciu!“

„Câteva minute mai târ4iu, Lederer 

ţinea în mânile sale, oarl tremurau de iri- 

taţiune şi de spaimă, următ6rea telegramă:

„Dala Vossovska la Tarnowitz. Afa

cere de servioiu. — Staţiunea de aiol r6gă 

pe cea din Tarnwoitz, de-a spune condu

cătorului de locomotivă Lederer, că copi- 

lulQ lui s’a bolnăvită râu de anghină, me> 

dicula dela Malapaue e dusa în jCălâtoriă şi 

alta ajutora nu se află. Lederer să aduoă, 

decă se pote, ou primulâ trena unâ medica 

din Tarnowitz“.

Câteva minute Lederer era oa şi ame

ţita. Ela mai intâiu nici nu putea să-şi dea 

conta de vestea îngrozitore. Numai cu în- 

oetuia înţelese, de ce era vorba. Singurula 

său copila, fericirea vieţei sale, era în pe- 

ricula de vi^ţă, şi nu era putinţă dea i da 

ajutora! Şi ela să stea aici neactiva ore 

întregi, pe când fla-care întârziere decidea 

asupra vieţei copilului ? !

„Deşteptă mâne ou o oră înainte de 

plecarea trenului pe doftorulu Şlutov, care

loouesoe aici apró pe de gară, şi rógá-lü sé 

mérgá cu d ta, elü póte sé sosescă páni 

la 8 óre in Vossovaka. Bóla nu va fi aşa 

grea — mamele suntü tot-déuna preste 

măsură frioóse!“

„Acésta d-ta nu-o înţelegi, nn eşti in* 

suratü!“ esclamá Lederer. „Pănă mâne, 

dimineţă la 8 óre să aştepte copilulft meu. 

după ajutorü, pănă atunol póte sé fiämortü! 

Şi eu să stau aiol ou mâniie inoruoiijate soi- 

iudü, că copilulü meu se luptă cu mórteal 

Acésta nu o potü suporta!“

„Dér oe vréi să fad?“ 4ise Hübner, 

„De vei şi voi sâ iai o trăsură, spre a mer

ge cu medioulü de aici la Vossovska, to

tuşi pe vremea aoesta rea şi pe întunere* 

culü aoesta, n’ai puté ső ajuugl mai ouréndü 

ca cu trenulü“.

„Copilulü meu! sermanulű, tóioulümeu 

Bruno!“ suspina multü íngrijatulü tată.

„Aici n’ajută nimicü, deoatü sé fi oa 

răbdare şi să aperezl, că luorulü va eşi câtă 

mai bme!“ 4*se Hiibner o’unü aera filoso

fică. „Culcă-te liniştita încă câteva óre! tre

bue ső iuohidü biroulü! .Nópte bună, do* 

resoü ca tóté să iésá bine!“
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Uohemia, aparţinenda aceleeaşl cor6ne, for

mau o mare putere. Aceste raporturi intime 

■pt& st se stabilescă intre noi şi arţl. D-V6stre 

Maghiarii 8ă ne ajutaţi în ajungerea soo- 

parilorfi n6stre nobile, âr noi Cehii vi vomă 

fi aliaţii de arme fideli pentru eluptarea inde

pendenţei depline a Ungariei. Noi nu cerem0 

(ieia D-v6stră, decât0 sâ nu vă puneţi în 

nmpânft influinţa contra restabilirei co- 

cânei boeme. Bohemiâ independentă nu 

p&e fi de looâ primejdioaă pentru Ungaria. 

Xoi oaaisoemfi forte bine trecutula oon- 

«titnţiei maghiare, precum şi întrega orga- 

nismulâ D-*6stră de stata. Naţionalităţile 

d-vâatră n’au fosta nicl-odată iudividua- 

tităţl de dreptei de stata (? ?) şi astfelâ deşi 

•oi avem CI simpatii de rassă pentru Slavii 

JMitre, totuşi nici un A politiofi oehfl se* 

riosă nu pote ajuta eventualele aspira- 

fanl separatistioe ale Slavilora din Un- 

garia. Numai pressa germană o buoină a- 

oista. Sd fima dâră ou inoredere unii fftţă 

âulţii...

Va$aty a tJisQ *
Minunată încurcătură a luorurilorfi. 

Austria, aoestă suetta bătrână, se sparge 

1$ taoăţl. Ea se răsbună asupră-şl pentru 

ledrtptâţile, oe le-a săvârşită faţă de na

ţionalităţi. Mai înteiu s’au emanoipată Ma

ghiarii de sub domnia nemţâsoă, aoum le 

pata! Cehii, mâne vora veni Slovenii, mai 

ilrtjia Trientinii. Unde vora merge Nemţii 

4i aiol? — te întrebii. Bismarok odată i-a 

respinsa. In virtutea numărului lorB neîn- 

Mmnata şi a greutăţii lora morale, vorfl 

jaoe în provinciile austriaco rola secundara. 

Ci totuşi dela 67 au putută domni peste 

soi, la aoAsta singura Maghiarii sunta de 

vină; guvernele D-v6stră slabe şi bărbaţii 

D*v6strd politici sourta văcjătorl. D6oă Ma

ghiarii vorQ refusa Nemţilora prietinia, 

nici o cţi nu voru mai put6 împiedeca 

tislabilirea Corânti boeme. Corâna lui Ven- 

{mlau este pe deplinii compatibilă cu Corona 

Ştefaniinoi n’avemO interesa de coli- 

«oue. Uugaria naţională indepeodentă vine 

de sine, diu formaţiunea confederativă a 

Austriei. Din causa acâsta D-vâstră trebue

ii sprijiniţi, er nu să împedeoaţl tendinţele 

»owtea. Pentru aoesta şi noi şi D-vostră 

lipsa, de-a renunţa lă tripla alianţă. 

Top Slavii diu lume sunta contrari Nem- 

ţilortt, sunta amicii Francesilora, fără de-a 

ivi in vedere, că pe noi ne lâgă de Rusia 

«ângeie şi limba. Noi aşa-deră suntema toţi 
aderenţii alianţei franeese-ruse.

Seminţiile slave «unta gelose pe as- 

piraţiuuil© lora naţionale, panslavismul a 

«te cestiune ideală şi realisarea lui o do* 

ttioQ mai puţina naţiunile miol blave. Ma

ghiarii n’au de ce să se tea>ă de marea 

lUvă, oare numai atunci ar deveni pericu

los pentru ei, deoă ar merge şi mai de
parte ou Germanii.

iinu comunicatu alu foiloru 
uugurescl«

Mai t6te loile unguresol aduoâ una oo- 

munioacU de următorula cuprinsa:

Afară în întunereoula nopţei sta Le- 

âerer. Ventula sufla tare şi îi plesnia plóia 

iiaţi. — Uu8pre4ece şi jumătate! óre 

mii trăia oopiiuld lui ? Óre i-ar mai puté 

4wa ajuta medioulú, déca va sosi numai 

•ine diminâţă ? Lederer ounoscea fórte bi

li Qar«oierui a periouiosa ala acestei bólé, 

ase ttiuutsce difterită, şi în oontra căreia 

nouţa inoă u’a aflata mol una léoü. Nu

lii deoă se va da ajutora de vreme, peri- 

uluia se póte delătura.

Ela merse ou paşi repe4l în oraşa şi 

(tntâ o trăsură, pe oare ar fi putută să-o 

tóiaéti uu medicula la Vosaovska. Decă 

Maura va sosi şi numai ou puţina mai de 

mie, oa trenula, totuşi bă-oare miuută 

riţtigată era spre folosă şi însemna póte 

iparea copilului. Dér zadarnică a fosta îu- 

nroarea sa. Nimeni au era dispusa a mer-

I ou trăsura pe visoolula aoesta şi în în- 

uereoula nopţe; pe drumuri rele.

Atuuol iugrijatula tată lua o hotărîre 

bperöta. Elü alerga la casa dootorului 

ftaov şi trase clopoţelula dela pórta. După 

Ava tíinpö medtoula deschise ferestra în 

«tuli intâiu. şi întreba, cine este ?

Preoum anunţă foile din Buouresol 

omoI-4*oI de tineri români dela universi
tatea de-aoolo au adresata ministrului Hie- 

ronymi o petiţii comună, pentru ca $$ le 

dea stipendii, ca să-şi potă continua studiile 
la universitatea din Budapesta.

— „Voinţa Naţională* presupune, că 
între guvernele Ungariei şi României a 

trebuita să se stabilâssă o Înţelegere, oăol 
ministrula româna d.ş răsboiu a dată o 
serisóre-circulară confidenţiala, prin oare 
ofioerii români sunta preveniţi, oă nu le 

este permisa ni ol de* a se face membrii ai 
Ligei culturale, nici de-a face oontribuirl 

în favorula ei. O asemenea ordonanţă să fi 
adresata şi ministrula de instrucţiune pu
blică organelor a sale subalterne.

— Mai departe afiámü din „Românula* 

din Buouresol, că d nii Eugena Brote şi 
Aurela C. Popovicî, ounosouţl din prooesele 

de pressă din Cluşiu, au mersa din Elveţia, 
unde petreoa, peste Constantinopolü, la Bu- 
curesol, spre a oonferi ou soţii lora de 
prinoipii de aoolo. Amândoi se vorü íntórce 

apoi ârăşl în Elveţia. Popoviol nu se va 
supqne sentinţei prin oare a fosta con
damnate • ela sé fi 4isö, oă şi aşa se află 
destui Români în închisorile unguresol.

in oe privesce soirea dintâiu suntema 

informaţi şi noi, oă între tinerii români 

Ardeleni din Buouresol s’a lunsata, în faţa 

ultimelora enunciaţiunl ale ministrului Hie* 

ronymi, ideia de-a se faoe o petiţiă co

mună, oare să se trimită prin oonsulata 1a 

adresa guvernului ungurescü şi în care stu

denţii din vorbă să câră toţi burse pentru 

Pesta, Viena, Cluşiu şi Pojuna. Dócá în

tru adevăra s’a făcuta acesta pasa, nu 

soima.

Cu privire la presupunerile „Voinţei 

Naţionale14, nu ne este nimioâ cunoscuta, 

de óre-oe aoestă foiă n’o primima, fiindö 

şi ea într’aoelea oărora le este detrasa de- 

bitula poştala. Afirmarea despre o înţele

gere între guvernula ungurescü şi oela ro

mâna, ni'se pare a fi lipsită de orl-oe te- 

meiu. Faima despre circularele confidenţiale 

trebue dér s’o întîrapinăma ou cea mai 

mare reservă.

In ceea ce privesoe soirea despre ve

nirea d-lora Brote şi Popoviol la Buouresol, 

„RomânulC“ într’adevăra a publicata în Nr. 

său dela 6 (18,) Ootomvre una artioula 

seusaţionala, despre aoésta. Iu aoesta ar

tioula se constată, oă d-nii Eugenö Brote 

şi Aurelu C. Popoviol, oela dintâiu urmă

rită, ér oela de ala doilea condamnata de 

justiţia unguréscá, se află în Buouresol, 

unde au venita din Elveţia via Constanti- 

uopola. Despre Eugen Brote se 4^°e> c& 

are de gándü să stea timpü îndeluugata îu 

Buouresol, ér despre A. Popoviol se afirmă, 

oă va pleoa mai târ4iu ârăşl în străinătate, 

pentru a face „propagandă naţională“ , dér 

„în temniţă nu se va duoeu.

Decă şi întru câta sunta esaote afir

mările de mai susa ale „Românului*, r>u 

putema soi; vă4urăma numai oă 4iarul£> 

d-lui E. Brote, „Tribuuaa, a reprodusa în 

numărula său de Duminecă, 10 ţ22) Oc- 

tomvre artioulula amintita ala „Românului“, 

fără de nici o observare.

„ConducătorulQ de locomotivă Lede

rer“, tu răspunsula. „D-le doctorö, oopi- 

lula meu are anghină, este în célú mai 

mare pericola !u

Medioula îi aruncă pe ferestră oheia 

dela pórtá strigându-i : „deschide pórta şi 

vino süsü, eu într’aoeea mă voiu îmbrăca“.

Lederer făcu oum i-a 4 ^  şi ajunse 

prin întunereoa pănă la medioula, una băr- 

bata încă tânăra, oare numai de ourânda 

îşi începuse praosa.

„Desorie-ml iute starea copilului D-tale“ 

4ise mediculâ. „Voiu lua apoi cu mine oâ- 

teva léourl, oe leam disponsibile. La aoâstă 

bóíá este necesara ună ajutora grabnioa. 

D-ta ioouesol aici în oraşa?“

j,Nu, d-le doctorö“, răspunse Lederer, 

şi-i istorisi apoi fără resufiare, unde lo- 

oueace, oum a primita scirea şi oă nu se 

póte da alta ajutora medicala, decâta nu

mai dela Tarnowitz.

Medioula începu să oam mârăe. „Pen

tru aceea nu trebuia să mă deştepţi acuma“, 

4ise elQ, „este numai una 0ră după mé4á- 

nópte şi trenula célú mai de aprópe pieoă

O călătoriă în juralù lumii.

Pilele trecute s’a întorsa la Viena ar- 

obiduoele Francisca Ferdinand, nepotula şi 

moytenitorula presumptivO ala împăratului 

Franoisoa losifö, din oălătoria de 10 luni, 

pe oare a făout’o în jurula lumii.

In decursultt aoestéi călătorii, —  spunö 

fiarele vienese — arohiduoele şi-a însem

nata 4i de 4 ‘ impresiile şi esperienţele. 

Memoriile acestea formézâ vr’o 12 volume, 

de câte 120— 150 de feţe, sorise tóté chiar 

de mâna arohiduoelui. Ele se vora tipăr, 

însă numai pentru unfi cerofi fórte res

trânsă. Dér materialuia sciinţifioa din aceste 

memorii va forma obieotula a două vo

lume, destinate publioităţii şi din oare unuia 

va trata despre viâţa ómenilora din ţările 

exotice, prin oare a trecuta prinţuld, ér al

teia despre Vieţa animalelora din aoeleaşl 

ţinuturi.

Memoriile, spună 4i&rele> sunta sorise 

au mnltâ tem^erameata. Fórt* ou deamé- 

nuntulü sunta oaraoterisate particularităţile 

Budiştilora, Bramanilora etc., fanatismula 

religiosa ala Fakiriloro, partioularităţile is 

torico-oulturale ale ţărilora şi loouitorilora.

Cu deosebire esoelézâ prinţula îu des

crierea diferitelora joourl şi petreceri de 

sparta ale popórelora exotice. Ela nu ne- 

gligézà însă niol-deoum amănuntele oui tu 

rale, pe lângă oele etnografice; astfelâ, de 

pildă, arată una mare interesa pentru ma

rile industrii din India, Australia şi Ame

rica.

Desorierile de peisage uu sunta nici 

ele negligiate. O deosebită impresiă au fă

cuta asupra prinţului munţii Himalaia.

Coleoţiunile, pe oarl le-a adusa arohi

duoele din oălătoria sa, sunta iórte nume* 

róse. Ele ocupă nu mai puţiua de patru 

sute de lă4l şi suntú împărţite în oolec- 

ţiuul de istoria naţională, de istoria artei 

şi ourata etnografice. Arme, g uvaenoale, 

vase, idoli, oărţl, etc., tota ce s’a p&ruta 

arohiduoelui ouriosa şi interesanta a ooleo- 

ţionata in cele 400 de lă4f.

Trofeele de vêuàtôre formézà o oo- 

lecţiă a parte ; şi acestea se numără cu 

miile. Fiarale ucise de arohiduoele, oare e 

cela dintâiu vêaatorü din monarchia aus- 

tro-uugară, se ridică 1a uda număra res

pectabilă ; printre ele se numără : două4ecI 

de tigii, nouă leopar4l şi doi elefanţi.

După prima sa vênâtôre de tigri in 

India, archiduoele a scrisa în memoriile sale 

urmatórele cuvinte :

„Sciu să-toi pástrezü sângele rece la 

vênâtôre, — cu tóté astea insă trebue să 

mărturis-soa, oâ în momentuia, oând am 

vô4utû înaintea oohilora primula t gru, am 

simţită svâouindu-ml inima“...

N e c r o l o g  u.

Dr. Victor Stoica de Vineţia inf., în nu

mele său şi ala soţiei sale Josefa Filep 

Piossl, preoum şi a tuturora rudeniilora, ou 

inima înfrântă aduce la cunoscinţă, oumoă:

numai la 5 óre diminâţa. Ce se pota face 

eu acuma?!“

„Să vii ou mine, d-le dootora!“ es- 

olamâ Lederer desperatö. „D-ta poţi să’ml 

mântui oopilula. déoá voesol. Colo dina

intea gărei stă locomotiva mea îucăl4ită. 

Déoá ne voma uroa pe ea, te duoa în mai 

puţina de o oiă la Vossovska, şi oopilula 

meu va fi mântuita!“

„Ţi-ai perduta minţile! aouma nóptea 

oând comunioaţia e întreruptă, voesol să 

mergi fără semnale şi fără ca maşina să 

fiă cela puţina anunţată staţiunilora, drumü 

de şese rnilurl? La prima staţiă deja amú 

deraia, pentru*că şinele nu vora fi schim

bate oum trebue“.

„Na, d-le ooctora, nu e nioi ună pe* 

riculü, orede’ml. La staţiunile pe uude vomö 

trece se rangează numai pănă séra la 8 

óre, apoi se aşâ4ă tóté schimbările şi în- 

oruoişăturile aşa, ca să fiă bine aşe4*te 

pentru primula trena, care plecă de aici 

diminâţa. Putemú să trecemü dér făra pie- 

decă. Prin staţiuni voiu trece şi mai inoetu 

ou locomotiva“.

„Dér treoélórele ia drumuri nu sunta

iubitulfl său părinte, respective bunultt so

cru şi consângeana Antonia Stoica, de 

Vineţia inferidrăt jude de tabla reg. tn pen

siune şi oavelerula ordului cor6na de ferA, 

în 17 1. o. în etate de 74 ani, după o scur- 

iă suferinţă, şi-a data nobilultt său sufletft 

în mânile Creatorului. Rămăşiţele pămân- 

tesol s’au astrucata la 19 i. o., tn cimite- 

riula r. cat. din looâ.

Fiă-i ţărîna uş6ră!

Mureşa-oşorheiu, 18 Ootomvre 1S9^

Scirt telegrafice.

Viena, 22 Octomvie. Erî după 

amócjí a fostă consiliu de miniştri. 
Se asigură, că s’au luatö hotărîrl cu 

unanimitate, între cari şi hotăflrea 

de a disolva parlamentulÜ.

Parisu, 22 OctomTr®. înmormân

tarea mareşalului Mac*Makón«’a sé- 

verşitö cu-o pompă estra^ordiiiifeă. 

öorpulü diplomatică şi ofioerii «aşi 

au mersO după cosciăgtt.

DIVERSE.
Născntu în căruţă. Alaltăerl pe la 4 óre d* 

a., locuitorula George Stana, diu comuna 
Bold0, în România, trecea ou căruţa pe 

şoseaua Mihaiu BravulO, când de-odată ne- 
vastă-sa, Mariţa, oare se afla îu oăruţă, fu 
cuprinsă de durerile faoerei. Sgomotula, ce 

făcea oăruţa, împiedeoâ pe Staoft să au4& 
gemetele soţiei sale şi astfelâ noula oetă- 

ţânâ văcju lumina 4H0Í, pe câudfl tatáid 

său mâna înainte oăruţa pe şosea. Tocmai 
departe, oprindü oăruţa în dreptula unei 

oârciume, George Stauü vé^ú ou bucuriă, 

că erau trei în oăruţă.

In contra bacşişnrilorii. E  iuoru cu- 
nosoutO, oă în Amenoa nu este obioeiulft 
de-a se da baoşiştt la servitori; din causa 
aoésta ómeuii de opotrivă suntü fórte bine 

serviţi atâta în cafenele, câta şi în oteluri, 
în stabilimentele de băi eto. Ori ce omft 
de omeniă aoolo este de-opotrivă cinstita 

şi omenită, ér când oineva vré să se de- 
partă dintr’una otelâ, ori dintr’o cafenea, 
ohelnerulâ nu-şl arunoă mai întâi oohii la 

farfuriă, oa să vadă câta i-a lăsata, pentru 
a-şl întoomi servioiula după baoşişula oe 
i-ai datâ. Cassarea baoşişurilora şi a mul- 

telora urmări neplăcute, împreunate ou ele, 
a preocupata de multe-orl şi pe anumite 

sooietaţl europene, dér în privinţa acésca 

publiouia europeana a rămasa conserva
tiva şi îndărătula Amerioei. Aoum însă s’a 
pornita în direoţia aoésta o laudabilă miş

care din partea ElveţianilorO. Proprietarii 
de oteluri din Elveţia au ţinuta 4ilele aces

tea o adunare, in care avândOeîn vedere 

mulsele şioanărl ale publicului din oau*& 
bao$ii?ur'lora, au hotărîta, oa să inter4i^a 

servitorilora de-a mai primi baoşişurl. Chel-* 

nerulQ, ori servitorula, care ar cuteza a 
primi una baoşişa, fiă oâta de mioa, va fi 

numai deoâta data afară din servioiu. Deoă 

óspele şi-a plătită datoria, póte eşi ftra 
de a mai fi j&fuita de servitori. Măsura 
aoésta va fi, de sigura, una mijlooa siguri 
pentru îmbunătăţirea serviciului. De ace a 
n’ar fi rău, d0oă s’ar introduce şi în părţile 
nóstre.

Proprietarii: Dr. Aurel Mureţianu. 

Redactorii responsaMlH: Gregoriu Maioru.

închise şi nici una oăruţa séu piedestra^a, 

oare trece peste şine, n’aştâptă acum nuCt 

trena, ama puté să prioinuimü cea mai 

mare nenorooire“.

„Nu, nu“, 4ise Lederer, „pentru aceea 

să nu fi îngrijata, eu ounosca linia aoésta 

ca şi buzunarula meu şi vciu mâna la tre- 

oátórele principale mai înoeta. Afară da 

aceea pe timpula acesta şi pe vremea a- 

oésta nu umblă nimeni pe drumurile pă

răsite, oe conducă în pădurile oele mari.“ 

„Dér ceea oe vréi să faci este in 

contra instrucţiunei d tale, pe oare eu ca 

med'Oa de druma de fera o cuuosoa fórte 

bine“, răspunse doctorula, „nu ’ţi-e erthta 

să fad acesta druma, căci vei perde pos

tula d-tale şi eşti responsabila pentrn ori 

ce pagubă s’ar faoe“.

„Ce-inl pasă, numai să pota mântui 

copilulu meu. D-ta îla poţi mântui, o-le 

doctora; numai dela voinţa d-tale atârnă! 

Pe genunchi te conjura vino cu mine. Aibí 

milă de desperarea mea!h

Doctorula se îndupleca. — — — —

(Va urma.)
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Cursul la bursa din Viena.

Din 21 Ootomvre 1893.

Renta ung. de aurii 4 %  . • • 116.

Renta de cortine ung. 4 %  . . .  93.

impr. căii. fer. ung. în aur 1^6.

„ i, j, n argint 4 % %  100.

Oblig. „ „ „ de ost. I. emis. 121.

Bonuri rurale ungare..................... 94

„ „ oroate-slavone. . . 98.

Imprum. ung. ou premii................. 150.

Losurl pentru reg. Tisei şi Seghedin. 142

Renta de hârtie austr.................... ... 96.75

* „ argint „ . . . .  96.70

„ „ aurü „ . . . .  119.65

LosurI din 1860 ........................ ...145.—

Aoţii de-ale Bänoei austro-ungară. 993.—

f) jf jf ung. de oredit. 407.75

j, n „ austr. de oredit. 333 50

NapoleondorI ..................................10.07

Mărol imp. germ....................... 1 . 62.30

London (lire Sterlinge)................... 126.70

Rente de coröne austr....................96 10

£5* & Cărbunilor de piatra Peî
in Braşov, strada Vămii Nr. 26.

Jkm onóre a aduce la cunosciinţa on. publicu, că direcţia

minelorü de cărbuni din Petroşenî
mi-a îiicredinţatu Agentura principală a cârlm- 
nilorii de piatră pentru Braşovu şi Împrejurime.

Primescü comande pentru liferaţia de cărbuni 
cu vagoné complete pertru fabrici şi garantezu o efec

tuare graunică.  —  Asemenea şi pentru incălţlitulu odăi- 
loru am  depositulü bine asortatü a oărbuniloru de pia

tră pe teritoriulü „Albinei“ alăturea cu gara reg. ung. a căiloru 

ferate de stătu.
Rugându*me a me onora cu comande cât de multe, sunt

cu tótá stima

S Z a x l  S l e i r i . ,

268,1 — 3 agentű principală alű minelorü
de cărbuni de piatră din Petroşenî.

INSTITUTULÜ DE CREDITÜ 
ŞI DE EC0N0M.il

„ALBINA“
FILIALA BRAŞOVU,

primesce depuneri spre fructificare pe lângă 
4f/*°/o şi plătesce însaşî darea de venitu pentru ele.

Escomptează cambii cu interesse dela 5x/ z în sus;
Acordă împrumuturi pe ipotece, până la jumătate a valórei 

lorö C U  6 ° / 0 ;
Lombardează efecte şi monete, acordându 8 5 %  din valórea 

de curs, şi

Giuvaerii şi mărfuri acordandü 2/3— 3/4 a valórei loru ca 

împrumutO, cu procente dela în sus,

Cumperă şi vinde efecte, Valute şi devisecőtate la bur
sele din Budapesta, Viena şi BucurescI după cursulü c|ilei, 
recomandânda mai alesü pentru plasări de capitalii diferitele efecte române, 

cari pe lângă cea mai mare asiguranţă ofer unü produsü de peste 5°/0, şi 
cari 80 află totdeauna de vânzare la cassa institutului în Braşovd ;

Efeptuesce sub cele mai ieftine condiţiuni plăţi şi încassărî 
şi eliberează asemnate asupra tuturorü pieţeloru, mai ales din 

România;
Rescumperă fă ră  nici o detragere cupóne, le escompteză naintea sca

denţei lorö şi oumperă cu oele mai bune preţuri cupóne dela efecte române;

Ingrigesce în comisiune orî şi ce tran sac ţiă  ajutată fiindo de legăturile 
oe le întreţiue cu firme de rangul primü în Budapesta, Viena şi BucurescI, 
de a putea servi clientelei sale în celft mai culant şi folositorii modü;

Dă cu chiriă magazine şi locurî de d e p o u  pe teritoriulü seu alăturea 
cu gara reg. ung. de stat şi legatü cu acósta cu d0uă căli ferate, Strada 

Grănl Nro 45, şi în fine

F a c e  asigurări a su p ra  vieţei o m u lu i, ca representanţă 

a societăţii de asigurare „EQ UI TABLE“ din New-York, după condiţinnile 

avantagióse ale acestei societăţi, în tóté combinaţiunile.

Biroul: piaţă, tirgulü botelorii Nr. 22. etagiulü I.

Ó re  d e  o f ic iu : t/28— 1 2 : o re  ele c a s s ft: 8— L  59—*

- l ^ e r s u L l - C i  t r e n u - r i l o r n j L

pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din I Oct« 1893.

B u d ap esta- X *red ealu P red e alii—B u d a p e s t a B.- Pesta- A radii-Teius Teiuş- A radu- B .- Festa C op şa-m ică—Sibiiu
Trenă

4«
porsón.

Viena 

Budapesta 

Saolnok 

F. Ladány

Oradea-marej

Mezö-Telegd 

Ráv 
Bratoa 

Bucia 
Ciuoia 
Huedin 

Stana 

Aghiriş 
Gârbău 
Nădăşel

Cluşiu

Apahida

Ghiriş
Cucerdea

Uióra
Vinţul de sus 

Aiudü

Teiuşu

Crăoiunelft 

Blaşiu 
Micăsasa

Copşa mică

Mediaşâ
Elisebetopole

Sighiş0ra

Haşfalău

Homorodii

Augustinü

Apaţa
Feldióra

Braşovu j
Timişti

Predealö

BuourescI

10.00

8.25

11.38
2.12

8.53
4.-

4.39
5.22
5.45

6.07
6.34 
7.18

7.35 

7.54

8.05 

8.17

8.32

8.49

9.06 

10.12 

10.52 

10.59 
11.07 

11.31 

11.48 

12.25 
12.50 
01.04

1.35

1.50 

2.13

2.32 
3.04 
3.46 

4.02 

5.26

6.08 

6.40 
7.16 

8.

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón.

Trenă
acoele

rată

8.05 2.15

— . — 5.50 9.15

— , — 9.27 11.19
5.63 11.53 12.57

7.08 1.50 2.12
7.15 2.24 2.19

7.43 3.03 2.49

8.18 3.46 3.24
4.07

8.51 4.27
4.179.07 4.53

9.37 5.32 4.50

5.48

6.0b
6.24

6.39
5.42

10.37 6.59 6.65

11.10 840 6.11

11.32 9.08 6.27

12 50 10.50 7.27

1.35 11.45 7.52

1.43 11.54

1.52 12.04

2.18 12.34 8.17

2.40 1.- ( 8.38

1.40 ( 8.33

2.17
2.35 9.09
3.14

3.34 ( 9.42
3.49 ( 9.44

4.11 9.59
4.48 10.22
5.47 10.58
6.13 11.13

7.50 12.26

8.30 12.58
9.03 1.15
9.38 1.34

Tren 
de pers. 10.25 ( 2.09

11.- 5.15 ( 2.19
12.26 5.57 3.01

1.11 6.29 3.31

8.46 [12.20 9.15

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón.

Trenă
acoele-

rată

Trenă
de

persón.

BucurescI 
Predealii 
Timişă

Braşoru

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 

Homorodü 
Haşfaleu 

Sighişora 

Elisabetopole 
Mediaşâ

Copşa mică

Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciun elfi

Teiuşu

Aiudü

Vinţul de

Uióra
Cucerdea

Ghirişii
Apahida

Cluşiu

Nădăşelfi 
Ghîrbău 

Aghirişii 
Stana

B. Huiedin
Ciucia

Bucia

Bratoa
Rév

Mezö-Telegd 

Oradea mare)

P. Ladány 
Szolnok 

Budapesta

Viena

7.45 

12.17

1.42

2.18

2.45 
3.16 

B.37 

3.63 
4.27 
5.32 

5.53

sus

1

6.20 
6.41 

*6 54 

6.56

7.30

7.59
8.06

8.23

8.53
9.23

10.45

11.01

12.17

1.26

1.52

2.18
2.26

3.46

5.23

Ö.30

1.55

5.10

5.58
6.35

7.01

7.45 
9.13 

9.42
10.21

10.65

11.14
11.29

11.48
12.24
12.39

1.10

1.45 

2.11 
2.40 

2.48 

3.06 
3.53

5.18

5.45

6.14

6.36

6.53 

7.08 

7.34
7.53 
8.31 
8.61 

9.10 
9.30

10.07

10.44
11.04

1.21

3.49

8.50

5.16

5.57

7.01

Tr. ac.

4.45

9.12

9.41
10.17

12.54

1.23 

1.61 
2.00 

2.08 

3.

4.23 

4.48 
5.25 
5.43

8.30

1.55

6.07

6.39
7.08

7.47
8.13

8.38
8.43

10.05

11.46
1.60

7.43

8.23

8.57

9.22 
10.02 

11.17 

11.39 
12.16 

12.47
1.03
1.18

1.39
2.13

2.27

2.49

3.42

4.02

4.23 
4.29 

4.47 
6.21

7.20

6.29

6.47
7.30 

7.50 

8.05| 
8.19 

8.43 
9.02 
9.41 

9.56

10.13

10.32
11.07

11.41
11.59

2.24

4.47

10.25

6.20
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Mor0şîi-Ludoş& 

Ţagu-Budatelecă 

Bistriţa . .

4.-

6.481
9.59

Bistriţa—M ureşu- ljudoşu

Bistriţa . . .

Ţagu-Budateleoâ

Murăşâ-Ludoşâ

1.16
4.16

7.21

yiena 
Budapesta 
Szolnok

Aradu

Glogovaţti 

Gyorok 

Paulişti 

RadnaLipova 
Conop

Bêrzova

Soborşinfl
Zamù

Gurasada
Ilia

Branicîca
Deva
Simeria (Pisti)
Orăştia
Şibottl
Vinţ. de josü

Alba-Iulia
Teiuşu

Trenă
de

persón.

10.00

8.10

11.04

3.50

4.30

4.42

5.03
5.14
6.32
5.66

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón

6.12
7.01

7.29
7.55 
8.11
8.29

8.55 
9.59

10.25

10.44
11.08

11.29
11.56

8.05

1.55

4.02
6.57

T. d. por,

2.25

2.43

3.20

3.40

4.00

2.15

Trenă
de

persón

7.00

7.36

10.00

1.37 

6.10 

6.35 

6.16 

7.08

7.19

7.37 
8.00

8.15
8.56

9.24

9.50
10.06
10.24

10.50 
11.16 
11.43 

12.06 

12.301

12.51
1.20

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón.

Teiuşu 3.04 1.35

Alba-Iulia 3.40 2.14

Vinţ. de josű 3.58 2.32

Şibota 4.20 2.56

Orăştia 4.42 3.18

Siineria (Pislti) 5.52 3 59

Deva 6.0S 4.16

Branicîca 6.33 4.42

Ilia 6.58 5.08

Gurasada 7.09 5.19

Zamù 7.39 5.49

SoborşiniS 8.16 6.26

Bêrzova 9.08 7.07

Conopö 9.27
5.37

7.24

RadnaLipova 9.58 7.56

Paulişă 10.12 5.55 8.08

Gyorok 10.25 6.15 8.20

G-logovaţiS 10.48 6.47 8.44

Aradü j
11.10

11.25

7.00

8.20
8.55

9.45

Szolnok 4.20 11.22 3.00

Budapesta 7.25 1.20 3.30

Viena 6.20 V .20 3.-

Copşa mică 2.24 11.34 Ud
Şeica-mare 2.51 12.01 71

Loamneş 3.27 12.37 8.27

Ocna 3.53 1.03 8,65

Sibiiu 4.16 1.26 9M

S i l i i i u —Coi»şa-inicit

Sibiiu 7.44 4.49 10.17

Ocna 8.09 5.09 1013
Loamneş 8.33 5.32 11,09
Şeica-mare 905 5.59 11.40

Copşa mică 9.34 6.20 12,05

Sim eria  (Pisici) Petroşenî || Petroşeni- Sim eria (Pisfci)

Simeria
Streiu
Haţegă
Pui

Crivâdia
Baniţa

Petroşenî

6.- 11.28 4.10

6.35 12.04 4.49
7.21 12.48 5.39

8.06 1.36 6.37
8.47 2.23 7.28
9.21 3.08 8.16
9.46 3,40 8.48

Petroşenî 5.56 11.25 6.16
Baniţa 6.45 12.06 6.51
Crivadia 7.29 12.44 7.21
Pui 8.13 1.24 7.63
Haţegă 9.02 2.03 8.25
Streiu 9.56 2.46 9.01

Simeria 10.32 3.26 9.35

A r a d u —T im isó ra T i m i  s ó r a —A r a  d u

Àradû
Vinga

6.25 11.30 5.68 Timişora 8.—
7.32 12.47 6.46 Vinga 9.02
8.42 2.04 7.39 Aradu 9.44

U l f  8.15 

2.41 9.46 
3.45 10.55

Cucerdea - Oşorheiu - R.-sàs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

2.86 
3 26 

5.07 

5.50

8.15 
8.56 

10.27 
10.42 

7.25 12.151 7,20
e i

2.35

R e g h . -să s .  -O şorh .- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş

Cucerdea

3 50 

518

5.80

7.-

7.40

8.00

9.35
12.25
1.56
2.37

Simeria (Piski)-Huned(jra

Simeria (Pisin)
Cerna

Uunedóra

9.60

10.08

10.32

4.2011 

4.4311 
5.1812,21

Hunedóra—Simeria (M

Cvliirisii— T u r d a T u r d a — Cm liir isii

Ghirişu

Turda

7.33
7.53

10.17
10.37

4 .00I1 1 .00I
4.20| ll.20|

Turda 14.5o| 8.52 
Ghirişu 1 5.10| 9.12

3.10

3.30
lO.io 

10-30

S ig liişo ra — O d o r l ie i u  | O d o r l ie iu — S ig liiş o r a

Sighiş0ra. . . 4 .2 0 1 1 1 .O8 Odorheiu. . . 7.57 3.02

Odorheiu . . • 7.07 1.50 Sighişora. . . 10.32 6.32

C a r  e ii- m ara— % e l â u  I Z e l ă u — C a r e ii- m a r i

Careii-mari • . . 1 5 .4 2 I Z e lă u ................... 2.25

lO.BOjl Careii-mari I 7.0o

N a t  a  2 Numerii îneuadraţî en linii gróse însemnâză örele de nópte.

Uunedóra
Cerna

Simeria

4.60
5.14
5.30

2.3(
'25

3.K

) 8,1 
8; 

&!

B raso v —Cerneşti

Braşov

Zârneştî

8.35

10.28

9. li 

10.3C

2.68

43

Kêruesti—Araber

Zernescî

Braşov

5.-

6.29

7.2C

8.31

12.2

li

Braşov—Clt.-Oşorlieii

BraşoyA 
Uzonű 
S.-Georgiu 

C.-Oşorheiu

8.60
957

10.32

12.54

B.10
4,23

5.03

Ti

Cli.-Oşorheiu—Braşoi

Ch.Oşorheiu

S.-Georgiu
Uzonü

Braşoru

5.0Ô

7.Ô2
7.23

8.18

2,3

5,1

if

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovii.


